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DEU  Willkommen bei Waldmann
VielenDank, dass Sie sich für einProdukt derMarkeWaldmannentschiedenhaben.
Höchste Produktqualität sowie ein kundenfreundlicher Service sind die Basis für den
weltweitexpandierendenErfolgderWaldmann-Produkte.

FallsSieunserenServiceinAnspruchnehmenmöchten,sindunsereExpertenfürSie
erreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

IhrWaldmann-Team

ENG  Welcome to Waldmann
Thank you for having purchased a product of theWaldmann brand. Highest product
qualityandacustomer-friendlyservicearethebasisforthesuccessfuldistributionof
Waldmannproductsthroughouttheworld.

Ifyouwanttomakeuseofourservice,ourexpertscanbereached:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

YourWaldmannteam

FRA  Bienvenue a Waldmann
Nous aimerions vous remercier d‘avoir choisi un produit de la marqueWaldmann.
Unequalitédeproduitélevéeainsiqu‘unserviceconvivialpourleclientsontlabasedu
succèsmondialgrandissantdesproduitsWaldmann.

Sivousvoudriezprofiterdenotreservice,vouspouvezcontacternosexperts:

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

VotreéquipeWaldmann
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ITA  Benvenuto a Waldmann
La ringraziamoper aver acquistatounprodottoWaldmann. Il successocrescentedei
prodottiWaldmannintuttoilmondosibasasull‘eccellentequalitàdeinostriprodottied
ilnostroservizioorientatoaiclienti.

Incasodinecessitàpuòprenderecontatticoninostriesperti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

IlSuoteamWaldmann
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1. Zu Ihrer Sicherheit
DieLeuchteistnachdemStandderTech-
nikentwickeltundaushochwertigenMate-
rialienmitgrößterSorgfalthergestelltund
geprüft.

DennochkönnenbeiderVerwendungPer-
sonen-oderSachschädenentstehen.

X LesenSieallebeiliegendenAnleitungen
undInformationen.

X Beachten Sie dieWarnungen in den
DokumentenundamGerät.

X VerwendenSiedasGerätnurintech-
nisch einwandfreiem Zustand, sicher-
heits-undgefahrenbewusst.

X Halten Sie dieses Dokument beim
Gerätverfügbar.

1.1 Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

Die Leuchte mit integrierter Lupe ist zur
BeleuchtungundgleichzeitigenVergröße-
rungvonGegenständenbestimmt.

1.2 Sicherheitshinweise

Explosionsgefahr

Betrieb der Leuchte in explosionsgefähr-
detenRäumenkannExplosionenauslösen
und zuTod oder schwerenVerletzungen
führen.

X Nicht in explosionsgefährdeten Räu-
menbetreiben.

Gefahr durch elektrischen Strom

UnsachgemäßerBetriebund fehlerhaftes
ArbeitenanderLeuchtekönnenzuVerlet-
zungenundSachschädenführen.

X NetzspannungmitNennspannungund
Frequenzvergleichen,dieaufdemLeis-
tungsschildangegebensindundsicher-
stellen,dasssieidentischsind.

X BeschädigteAnschlussleitung sofort
vonderStromversorgungtrennenund
vomHerstellerodervoneinerElektro-
Fachkraftersetzenlassen.

X Wartungs- und Reparaturarbeiten nur
von einer Elektro-Fachkraft ausführen
lassen.

X Leuchte vorArbeiten an der Leuchte
vonderStromversorgungtrennen.

Brandgefahr

BeiSonneneinstrahlungkanndieLupeals
BrennglaswirkenundandereGegenstände
entzünden.

X WenndieLupenichtbenutztwird,Lupe
mitderLupenabdeckungabdecken.

Standsicher aufstellen

UmkippenderLeuchtekannzuPersonen-
undSachschädenführen.

X Leuchtestandsicheraufstellen.

Gefahr durch ungeeignete Ersatzteile

UngeeigneteErsatzteilekönnenzuVerlet-
zungenundSachschädenführen.

X NurvomHerstellerfreigegebeneErsatz-
teileverwenden.

Korrosionsgefahr

BetriebderLeuchte in feuchtenRäumen
kannzuSachschädenführen.

X NurintrockenenRäumenbetreiben.
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1.3 Warnstufen

 GEFAHR
WarnungvorGefahren,diebeiMissachtung
derMaßnahmenunmittelbar zu Tod oder 
schweren Verletzungenführen.

 WARNUNG
WarnungvorGefahren,diebeiMissachtung
derMaßnahmen zuTod oder schweren 
Verletzungenführenkönnen.

 VORSICHT
Warnung vor Gefahren, die bei Missach-
tung der Maßnahmen zu Verletzungen 
führenkönnen.

ACHTUNG
Warnung vor Gefahren, die bei Missach-
tung der Maßnahmen zu Sachschäden
führenkönnen.
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2. Modellübersicht
UmdieLeuchteoptimalmontierenundnutzenzukönnen,müssenSiedasLeuchten-
modellidentifizieren.DazubenötigenSiedieModellnummerderLeuchte.

HINWEIS:DieModellnummerfindenSieamGestängederLeuchte.

X PrüfenSie,welcheModellnummerdieLeuchtehat.

X Bestimmen Sie anhand der folgendenTabelle das Leuchtenmodell, sieheTab.1.
FürdieErklärungderFunktionen,sieheKapitel6„FunktionenderLeuchte“,Seite11.

Beispiel:DieModellnummerRLLQ 48/2 RstehtfürfolgendesLeuchtenmodell:

RLLQ 48 2 R

TEVISIO
Lupenleuchte

48LED Ausführung2R

Funktionen:

� Schaltbar

� Dimmbar

� Lichtsegmente

Typ LED-Anzahl Ausführung Funktionen

RLLQ

TEVISIO
Lupenleuchte

48 R Schaltbar

Dimmbar

2 R Schaltbar

Dimmbar

Lichtsegmente
Tab.1:Modellübersicht.



8

MontierenDEU

3. Montieren

 VORSICHT

Verletzungsgefahr durch herunterfal-
lende oder kippende Leuchte.

Personen-undSachschaden.

X Befestigungselementeordnungs-
gemäßmontieren.

3.1 Befestigungselement 
 montieren

Fig.1:Befestigungselement Anschraub-
befestigung.

X Schrauben Sie das Befestigungsele-
ment mit vier geeigneten Schrauben
andieMontageoberfläche.

3.2 Leuchte an Befestigungs-
element montieren

A

B

Fig.2:Leuchte an Befestigungselement
montieren.

HINWEIS:MitderSchraubeBander
SeitedesBefestigungselements kön-
nenSiedieÖffnungdesBefestigungs-
elementsvergrößernundverkleinern.

X SteckenSiedenZapfenAamGestänge
derLeuchteindieÖffnungdesBefesti-
gungselements,sieheFig.2.

X UmdasGestängezufixieren,ziehenSie
dieSchraubeBan,sieheFig.2.

3.3 Lupenabdeckung montieren

 VORSICHT

Brandgefahr durch Sonneneinstrah-
lung bei nicht abgedeckter Lupe.

Personen-undSachschaden.

X WenndieLupenichtbenutztwird,
LupemitderLupenabdeckungabde-
cken.

Fig.3:Lupenabdeckungmontieren.

X Drücken Sie die Lupenabdeckung am
oberenTeilzusammen,sieheFig.3.

X Setzen Sie die Lupenabdeckung von
obenaufdieLupeund lassenSiedie
Lupenabdeckunglos.

DieLupenabdeckungklemmtsicham
Leuchtenkopffest.
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3.4 Lupenabdeckung parken
WährendSiedieLupebenutzen,können
SiedieLupenabdeckungamGestängeder
Leuchteparken.

Fig.4:Lupenabdeckungparken.

X KlemmenSiedieLupenabdeckungan
dasGestängederLeuchte,sieheFig.4.
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4. Positionieren

4.1 Gestänge einstellen

 VORSICHT

Verletzungsgefahr durch herunterfal-
lende oder kippende Leuchte.

Personen-undSachschaden.

X WennSiedieGelenkschrauben
lösen,Leuchtenkopffesthalten.

X GelenkschraubennachdemPositi-
onierenanziehen.

ACHTUNG

Sachschaden durch falsche Hand-
habung.

BeschädigungderLeuchte.

X Gelenkenichtentgegenihrervor-
gesehenenDrehrichtungbewegen.

Fig.5:GelenkundGelenkschraube.

X StellenSiedieLeuchteindiegewünschte
Position.

X ZiehenSiejedeGelenkschraubean,bis
dieLeuchteindergewünschtenEinstel-
lungverharrt.

5. Anschließen

ACHTUNG

Sachschaden durch falsche Anschluss-
spannung.

Zerstörung oder Beschädigung der
Leuchte.

X PrüfenSie,obdieNetzspannung
mitderNennspannungundFre-
quenzübereinstimmt,dieaufdem
Leistungsschildangegebensind
undstellenSiesicher,dasssie
übereinstimmen.

5.1 Leuchte an Stromversorgung 
anschließen

X SteckenSiedasSteckernetzteilineine
Steckdose.
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6. Funktionen der Leuchte
Je nach Leuchtenmodell hat die Leuchte
unterschiedliche Funktionen.Wenn Sie
bestimmen möchten, welche Funktionen
dieLeuchtehat,sieheKapitel2„Modell-
übersicht“,Seite7.

6.1 Bedienfunktionen

Schaltbar

MitdieserFunktionkönnenSiedieLeuchte
ein-undausschalten.

Dimmbar

MitdieserFunktionkönnenSiedieHellig-
keitderLeuchteändern.

Lichtsegmente

Mit dieser Funktion können Sie einzelne
LichtsegmentederLeuchteseparatein-und
ausschalten.

DieLichtsegmenteerzeugeneinenstruktur-
betonenden3D-Schatteneffekt, der kleine
FehleroderfeineUnterschiedeinderOber-
flächenstruktureinesGegenstandsaufdeckt.

BB

C

A

Fig.6:Lichtsegmente.

Stufe Beschreibung

1 LichtsegmenteA+B+Cleuchten.

2 LichtsegmenteBleuchten.

3 LichtsegmentCleuchtet.

7. Bedienen

Fig.7:Taste.

7.1 Ein- und Ausschalten

X DrückenSiedieTaste,sieheFig.7.

7.2 Dimmen

X Drücken Sie dieTaste und halten Sie
dieseTastegedrückt,sieheFig.7.

NachungefähreinerSekundeverändert
dieLeuchteihreHelligkeit.

Wenn der maximale oder minimale
Dimmwerterreicht ist,blinktdieLED
inderTaste.

X UmdieDimmrichtungzuwechseln,drü-
ckenSiedieTasteerneutundhaltenSie
dieseTastegedrückt.

DieeingestellteHelligkeitwirdgespei-
chert. Beim nächsten Einschalten der
Leuchte wird automatisch die zuletzt
gespeicherteHelligkeiteingestellt.

7.3 Lichtsegmente wechseln

X DrückenSiedieTastezweimalschnell
hintereinander,sieheFig.7.

DienächsteStufewirdeingeschaltet.

DieeingestellteStufewirdgespeichert.
BeimnächstenEinschaltenderLeuchte
wird automatisch die zuletzt gespei-
cherteStufeeingestellt.
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8. Was tun wenn?

Problem Mögliche Ursachen Behebung

Leuchteleuchtet
nicht.

Netzsteckeristnicht
eingesteckt.

X Stecken Sie den Netzstecker in
eineSteckdose.

LED-Modulistdefekt. X NehmenSieKontaktmitunseren
Expertenauf.

Leuchteschaltet
selbstständigaus.

DieTemperaturim
Leuchtenkopfistzu
hoch.

X Es sind keine Maßnahmen not-
wendig.

SobalddieTemperaturimLeuch-
tenkopfgesunkenist,könnenSie
dieLeuchtewiedereinschalten.

Leuchtereagiertnicht
aufEingaben.

Softwarefunktionist
gestört.

X SteckenSiedenNetzstecker für
einigeSekundenaus.

X Wenn die Leuchte immer noch
nichtreagiert,nehmenSieKontakt
mitunserenExpertenauf.

Anschlussleitungist
beschädigt.

MechanischeEin-
wirkungaufdie
Anschlussleitung.

X BeschädigteAnschlussleitungsofort
vonderStromversorgungtrennen
undvomHerstellerodervoneiner
Elektro-Fachkraftersetzenlassen.

FallsSieunserenServiceinAnspruchnehmenmöchten,sindunsereExpertenfür
Sieerreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com
Tab.2:Wastunwenn?
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9. Leuchtmittel wechseln

HINWEIS:DieLeuchteistwartungsfrei.Ein
Leuchtmittelwechsel ist nicht notwendig.
SolltetrotzdemeinLeuchtmittelausfallen,
sindunsereExpertenfürSieerreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

10. Reinigen

 WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag.

X LeuchtevomNetztrennen.

X Nichtnassreinigen.

ACHTUNG

Sachschaden durch falsche Reini-
gungsmittel.

BeschädigungderLeuchte.

X VerträglichkeitderReinigungsmittel
mitderOberflächeprüfen.

X ReinigenSiedieLeuchtemiteinemTuch
undeinemmildenReiniger.
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11. Reparieren

ACHTUNG
Sachschaden durch unsachgemäße 
Reparatur.

Zerstörung oder Beschädigung der
Leuchte.

X ReparaturennurvomHerstelleroder
vonFachpersonaldurchführenlassen,
dasvomHerstellergeschultist.

X NurvomHerstellerfreigegebene
Ersatzteileverwenden.

12. Entsorgen

Die Leuchte unterliegt der europäischen
Richtlinie2002/96/EC.

X Entsorgen Sie die Leuchte getrennt
vomHausmüllüberdiedafürzuständi-
genundstaatlichbestimmtenStellen.

Mit einer ordnungsgemäßen Entsor-
gungvermeidenSiemöglichenegative
FolgenfürMenschundUmwelt.
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13. Technische Daten

HINWEIS:EsgeltendieAngabenaufdem
Leistungsschild der Leuchte, das Sie am
GestängederLeuchtefinden.

13.1 Abmessungen

Bezeichnung Wert

Leuchtenkopf Durchmesser:
265mm

Höhe:
21mm

Länge KurzeVersion:
400+384+372mm

LangeVersion:
500+484+372mm

Tab.3:AbmessungenTEVISIO.

13.2 Elektrische Werte

Bezeichnung Wert

Spannungs-
bereich

100-240VAC

Frequenz-
bereich

50/60Hz

Leistungs-
aufnahme

Max.14W

Bestückung 48LED

Betriebsgerät Steckernetzteil
Tab.4:ElektrischeWerteTEVISIO.

13.3 Klassifizierungen

Bezeichnung Wert

Schutzklasse II

Schutzart IP20

Betriebsart Dauerbetrieb

Technische
Sicherheits-
prüfung

EN60598-1

Tab.5:KlassifizierungenTEVISIO.

13.4 Lupendaten

Bezeichnung Wert

Durchmesser 160mm
(153mmsichtbar)

Stärke Ohneaufgekittete
Zusatzlinse:
3,5Dioptrien

Mitaufgekitteter
Zusatzlinse:
11,5Dioptrien

Tab.6:LupendatenTEVISIO.

13.5 Symbole

Symbol Bezeichnung

SchutzklasseII
BetriebmitSchutz-
isolierung

GeeignetzurMontagean
normalentflammbaren
Oberflächen

CE-Konformitätskenn-
zeichen

Entsorgungnachder
europäischenRichtlinie
2002/96/EC

Tab.7:Symbole.
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1. For your safety
Thelighthasbeendesignedinaccordance
with state-of-the-art standards, manufac-
turedwithutmostcareusinghigh-quality
materials,andtested.

Nevertheless,itsusemayconstitutearisk
topersonsorcausematerialdamage.

X Readallenclosedinstructionsandinfor-
mation.

X Pleaseobservethewarningsincluded
inthedocumentationandattachedto
theunit.

X Thedevicemustonlybeusedintech-
nically perfect condition, and only by
personsbeingawareof the risksand
dangers involved in operating the
device.

X Keepthisdocumentavailablenearthe
device.

1.1 Designated use
The light with integrated magnifier is
intendedforthe illuminationandsimulta-
neousmagnificationofobjects.

1.2 Safety instructions

Explosion hazard

Operating the light in rooms subject to
explosionhazardscantriggeranexplosion
andresultinseriousinjuriesordeath.

X Do notoperatethelightinroomssub-
jecttoexplosionhazards.

Danger due to electric current

Improperuseandfaultyworkonthelight
mayresultininjuriesandmaterialdamage.

X Compare the mains voltage with the
nominal voltage and the frequency
specifiedontheratingplateandmake
surethattheyareidentical.

X Disconnect the damaged connecting
cableimmediatelyfromthepowersup-
plyandhaveitreplacedbythemanufac-
turerorbyaqualifiedelectrician.

X Havemaintenanceandrepairworkcar-
riedoutbyatrainedelectricianonly.

X Before performing work on the light,
disconnect the light from the power
supply.

Risk of fire

When exposed to sunlight, the magni-
fiercanactasafocusingglassandignite
otherobjects.

X Whenthemagnifierisnotused,cover
itwiththemagnifiercover.

Mount the light in a stable position

Atopplinglightcanresultinpersonalinju-
riesandmaterialdamage.

X Mountthelightinastableposition.

Hazard caused by unsuitable spare parts

Unsuitablesparepartscanresultininjuries
andmaterialdamage.

X Onlysparepartsreleasedbytheman-
ufacturermaybeusedasspareparts.

Risk of corrosion

Operating the light in moist rooms can
resultinmaterialdamage.

X Operateindryroomsonly.
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1.3 Warning levels

 DANGER
Warnings against hazards that result
directly in serious injuries or death in
caseofnon-observance.

 WARNING
Warningsagainsthazardsthatmayresult
inserious injuries or deathincaseofnon-
observance.

 CAUTION
Warningagainsthazardsthatmayresultin
injuriesincaseofnon-observance.

NOTICE
Warningagainsthazardsthatmayresultin
material damage incaseofnon-observ-
ance.
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2. Model overview
Foroptimuminstallationanduseofthelight,youhavetoidentifythelightmodelunam-
biguously.Todoso,youwillrequirethemodelnumberofthelight.

NOTE:Themodelnumbercanbefoundonthesupportofthelight.

X Checkwhichmodelnumberthelighthas.

X Determine the light model by referring to the following table, seeTab.1.
Foranexplanationofthefunctions,seechapter6“Functionsofthelight”,page23.

Example: Themodelnumber RLLQ 48/2 R standsforthefollowinglightmodel:

RLLQ 48 2 R

TEVISIO
Magnifier
luminaire

48LEDs Version2R

Functions:

� Switchable

� Dimmable

� Lightsegments

Type Number of LEDs Version Functions

RLLQ

TEVISIO
Magnifier
luminaire

48 R Switchable

Dimmable

2 R Switchable

Dimmable

Lightsegments
Tab.1:Modeloverview.
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3. Mounting

 CAUTION

Risk of injury caused by a falling or 
tilting light.

Personalinjuryandmaterialdamage.

X Mountfasteningelementscorrectly.

3.1 Mounting the fastening 
 elements

Fig.1:Fastening element, screw-type fas-
tening.

X Screw the fastening element to the
mounting surface using four suitable
screws.

3.2 Mounting the light to the 
 fastening element

A

B

Fig.2:Mounting the light to the fastening
element.

NOTE:Thescrew Bonthesideofthe
fasteningelementcanbeusedtomake
theopeningof thefasteningelement
largerorsmaller.

X InsertthestudAonthelightsupport
intotheopeningof thefasteningele-
ment,seeFig.2.

X TightenthescrewBtofixthesupport,
seeFig.2.

3.3 Mounting the magnifier cover

 CAUTION

Fire risk when the magnifier is not 
covered and exposed to sunlight.

Personalinjuryandmaterialdamage.

X When the magnifier is not used,
coveritwiththemagnifiercover.

Fig.3:Mountingthemagnifiercover.

X Compresstheupperpartofthemagni-
fiercover,seeFig.3.

X Placethemagnifiercoveronthemag-
nifierfromaboveandreleasethecover.

Themagnifiercoverisclampedtothe
lighthead.
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3.4 Storing the magnifier cover
Whileusing themagnifier,youcanstore
themagnifiercoveronthelightsupport.

Fig.4:Storingthemagnifiercover.

X Clampthemagnifiercovertothelight
support,seeFig.4.
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4. Positioning

4.1 Adjusting the support

 CAUTION

Risk of injury caused by a falling or 
tilting light.

Personalinjuryandmaterialdamage.

X Holdthelightheadwhenunscrew-
ingthepivotscrews.

X Afterpositioningthesupport,
tightenthepivotscrews.

NOTICE

Material damage caused by wrong 
handling.

Damagetothelight.

X Donotmovethejointsoppositeto
theintendeddirectionofrotation.

Fig.5:Jointandpivotscrew.

X Placethelightinthedesiredposition.

X Tightenthepivotscrewuntilthelightis
fixedinthedesiredposition.

5. Connection

NOTICE

Material damage caused by wrong 
mains voltage.

Damageordestructionofthelight.

X Checkwhetherthemainsvoltage
matchesthenominalvoltageand
thefrequencyspecifiedontherat-
ingplateandmakesurethatthey
match.

5.1 Connecting the light to the 
power supply

X Plugtheplug-inpowersupplyunitinto
asocket.
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6. Functions of the light
Dependingonthelightmodel,thelighthas
differentfunctions.Ifyouwanttofindout
whichfunctionsthelighthas,seechapter2
“Modeloverview”,page19.

6.1 Operating functions

Switchable

This function can be used to switch the
lightonandoff.

Dimmable

Thisfunctionisusedtochangethebright-
nessofthelight.

Light segments

Thisfunctioncanbeusedtoswitchtheindi-
viduallightsegmentsonandoff.

The light segments create a 3D shadow
effect which highlights the structure and
revealsslightdefectsorfinedifferencesin
thesurfacestructureofanobject.

BB

C

A

Fig.6:Lightsegments.

Level Description

1 LightsegmentsA+B+Carelit.

2 LightsegmentsBarelit.

3 LightsegmentCislit.

7. Operation

Fig.7:Switch.

7.1 Switch-on and switch-off

X Presstheswitch,seeFig.7.

7.2 Dimming

X Presstheswitchandkeepitdepressed,
seeFig.7.

Afteraboutonesecond, the lightwill
changeitsbrightness.

Assoonasthemaximumorminimum
dimmingvalueisreached,theLEDin
theswitchwillflash.

X Tochangethedimmingdirection,press
theswitchagainandkeepitdepressed.

Thiswill save thesetbrightness.The
nexttimethelightisswitchedon,the
brightnesssavedlastwillbeset.

7.3 Changing the light segments

X Presstheswitchtwiceinquicksucces-
sion,seeFig.7.

Thenextlevelisswitchedon.

Thesetlevelissaved.Thenexttimethe
lightisswitchedon,thelevelsavedlast
willbesetautomatically.
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8. What to do if?

Problem Possible causes Corrective action

Lightisnotlit. Mainsplugnot
pluggedin.

X Plugthemainsplugintoasocket.

LEDmoduleisdefec-
tive.

X Contactourexperts.

Thelightswitchesoff
automatically.

Thetemperaturein
thelightheadistoo
high.

X Nomeasuresrequired.

Assoonasthetemperatureinthe
lightheadhasdecreased,thelight
canbeswitchedonagain.

Lightdoesnot
respondtoinputs.

Softwarefunctionis
defective.

X Unplugthemainsplugforafew
seconds.

X If the lightstilldoesn't respond,
contactourexperts.

Theconnectingcable
isdamaged.

Mechanicalimpacton
theconnectingcable.

X Disconnectthedamagedconnect-
ing cable immediately from the
powersupplyandhaveitreplaced
bythemanufacturerorbyaquali-
fiedelectrician.

Ifyouwanttomakeuseofourservice,ourexpertscanbereached:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com
Tab.2:Whattodoif?
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9. Replacing the lamp

NOTE:The light is maintenance-free.A
lampreplacement isnotrequired. Ifnev-
erthelessa lampshouldbreakdown,our
expertscanbereached:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

10. Cleaning

 WARNING

Danger of death due to electric shock.

X Disconnectthelightfromthe
mains.

X Do notcleanwithawetcloth.

NOTICE

Material damage caused by using 
wrong cleaning agents.

Damagetothelight.

X Makesurethecleaningagentis
compatiblewiththesurface.

X Cleanthelightwithaclothandamild
detergent.
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11. Repair

NOTICE
Material damage caused by improper 
repair.

Damageordestructionofthelight.

X Haverepairsperformedonlybythe
manufacturerorskilledpersonnel
trainedbythemanufacturer.

X Onlysparepartsreleasedbythe
manufacturermaybeusedasspare
parts.

12. Disposal

ThelightissubjecttoEuropeanDirective
2002/96/EC.

X Dispose of the light separately from
domestic waste using the agencies
responsiblefordisposalanddesignated
bytheauthorities.

Properdisposalavoidsadverseeffects
onmanandtheenvironment.
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13. Technical data

NOTE:Thedatagivenontheratingplate
attachedtothesupportofthelightapply.

13.1 Dimensions

Designation Value

Lighthead Diameter:265mm

Height:21mm

Length Shortversion:
400+384+372mm

Longversion:
500+484+372mm

Tab.3:DimensionsTEVISIO.

13.2 Electrical values

Designation Value

Voltagerange 100-240VAC

Frequency
range

50/60Hz

Power
consumption

Max.14W

Equippedwith 48LEDs

Operatingunit Plug-inpower
supplyunit

Tab.4:ElectricalvaluesTEVISIO.

13.3 Classifications

Designation Value

Protection
class

II

Protectiontype IP20

Operating
mode

Continuousoperation

Technical
safetycheck

EN60598-1

Tab.5:ClassificationsTEVISIO.

13.4 Magnifier data

Designation Value

Diameter 160mm
(153mmvisible)

Strength Withoutstuckonadd-
onlens:3.5dioptres

Withstuckonadd-on
lens:
11.5dioptres

Tab.6:MagnifierdataTEVISIO.

13.5 Symbols

Symbol Designation

Protectionclass II
Operationwithprotective
insulation

Suitableformounting
onnormallyinflammable
surfaces

CEconformitymark

Disposalinaccordance
withEuropeanDirective
2002/96/EC

Tab.7:Symbols.
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1. Pour votre sécurité
Le luminaireest conçu selon l'état de la
technique, fabriqué à partir de matériaux
dehautequalitéaveclaplusgrandeminu-
tieetcontrôlé.

Toutefois, des dommages physiques et
matérielspeuventsurvenirlorsdesonuti-
lisation.

X Liretouteslesinstructionsetinforma-
tionsjointes.

X Observerlesavertissementsénoncés
danslesdocumentsetsetrouvantsur
l'appareil.

X N'utiliserl'appareilquedansunparfait
étattechnique,entenantcomptedela
sécuritéetdesdangers.

X Cedocumentdoittoujoursêtredispo-
nibleàproximitédel'appareil.

1.1 Utilisation normale
Leluminaireavecloupeintégréeestdes-
tiné, en même temps, à l'éclairage et
l'agrandissementdesobjets.

1.2 Consignes de sécurité

Risque d'explosion

L'utilisationduluminairedansdeslocaux
présentant des risques d'explosion peut
déclencherdesexplosionsetentraîner la
mortoudesblessuresgraves.

X Ne pas utiliserce luminairedansdes
locaux présentant des risques d'ex-
plosion.

Danger provoqué par le courant

L'utilisation inapproprié et incorrecte du
luminairepeutentraînerdesblessureset
desdommagesmatériels.

X Comparerlatensiondesecteuravecla
tensionnominaleetlafréquenceindi-
quéessurlaplaquesignalétiqueets'as-
surerqu'ellessontidentiques.

X Déconnecterlecâblederaccordement
endommagé immédiatement de l'ali-
mentationencourantet fairerempla-
cer lecâblepar lefabricantouparun
électricienqualifiéformé.

X Lestravauxdemaintenanceetderépa-
rationnedoiventêtreréalisésquepar
unélectricienqualifiéformé.

X Déconnecter le luminaire du réseau
avant d'effectuer des travaux sur le
luminaire.

Risque d'incendie

En cas de rayonnement solaire, la loupe
peut produire l'effet du verre chauffé et
fairebrûlerd'autresobjets.

X Lorsquelaloupen'estpasutilisée,cou-
vrirlaloupeaveclerecouvrement.

Placer en position stable

Unbasculementduluminairepeutentraî-
nerdesdommagesphysiquesetmatériels.

X Placerleluminaireenpositionstable.

Danger lié à des pièces de rechange non 
appropriées

Despiècesderechangenonappropriées
peuvent entraîner des blessures et des
dommagesmatériels.

X Seul l'emploi de pièces de rechange
agrééesparlefabricantestautorisé.

Risque de corrosion

L'utilisationduluminairedansdeslocaux
humides peut entraîner des dommages
matériels.

X Utiliser uniquement dans des locaux
secs.
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1.3 Niveaux d'avertissement

 DANGER
Avertissementrelatifàdesdangersentraî-
nantimmédiatement la mort ou des bles-
sures gravesencasdenon-applicationdes
mesuresindiquées.

 AVERTISSEMENT
Avertissementrelatifàdesdangerspouvant
entraînerlamort ou des blessures graves
en cas de non-application des mesures
indiquées.

 ATTENTION
Avertissement relatif àdesdangerspou-
vantentraînerdesblessuresencasdenon-
applicationdesmesuresindiquées.

AVIS
Avertissementrelatifàdesdangerspouvant
entraînerdesdommages matérielsencas
denon-applicationdesmesuresindiquées.
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2. Aperçu du modèle
Pourpouvoirmonteretutiliserdemanièreoptimaleleluminaire,vousdevezidentifier
clairementlemodèledeluminaire.Pourcela,vousavezbesoindunumérodemodèle
deluminaire.

REMARQUE :Voustrouverezlenumérodumodèlesurlestigesduluminaire.

X Vérifiezlenumérodemodèledeluminaire.

X Déterminezal'aidedutableausuivantlemodèledeluminaire,voirTab.1.Pourl'expli-
cationdesfonctions,voirchapitre6«Fonctionsduluminaire»,page35.

Exemple : lenumérodemodèle RLLQ 48/2 R estpourleluminairesuivant:

RLLQ 48 2 R

TEVISIO
Lampeà
loupe

48LED Version2R

Fonctions:

� Interrupteur

� Àvariateurdelumière

� Segmentslumineux

Type Nombre de LED Version Fonctions

RLLQ

TEVISIO
Lampeà
loupe

48 R Interrupteur

Àvariateurde
lumière

2 R Interrupteur

Àvariateurde
lumière

Segmentslumineux

Tab.1:Aperçudumodèle.
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3. Montage

 ATTENTION

Risque de blessures en cas de chute 
ou de basculement du luminaire.

Dommagesphysiquesetmatériels.

X Montercorrectementleséléments
defixation.

3.1 Monter l'élément de fixation

Fig.1:Élémentdefixation,fixationàvis.

X Vissezl'élémentdefixationsurlasur-
facedemontageàl'aidedequatrevis
appropriées.

3.2 Monter le luminaire sur 
 l'élément de fixation

A

B

Fig.2:Montageduluminairesurl'élément
defixation.

REMARQUE : Utiliser la vis B située
surlecôtédel'élémentpouragrandir
ou diminuer l'ouverture de l'élément
defixation.

X Introduire le tourillon A situé sur les
tigesduluminairedansl'ouverturede
l'élémentdefixation,voirFig.2.

X Pourfixerlestiges,serrerlavisB,voir
Fig.2.

3.3 Monter le recouvrement de la 
loupe

 ATTENTION

Risque d'incendie provoqué par le 
rayonnement solaire lorsque la loupe 
n'est pas couverte.

Dommagesphysiquesetmatériels.

X Lorsquelaloupen'estpasutilisée,
couvrir la loupe avec le recouvre-
ment.

Fig.3:Montage du recouvrement de la
loupe.

X Comprimez la partie supérieure du
recouvrementdelaloupe,voirFig.3.

X Placezlerecouvrementsurlaloupeet
relâchezlerecouvrementdelaloupe.

Lerecouvrementdelaloupeestserré
surlatêteduluminaire.
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3.4 Ranger le recouvrement de la 
loupe

Pendantl'utilisationdelaloupe,lerecou-
vrementdelaloupepeutêtrerangésurles
tigesduluminaire.

Fig.4:Rangerlerecouvrementdelaloupe.

X Fixer lerecouvrementdela loupesur
lestigesduluminaire,voirFig.4.
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4. Positionnement

4.1 Régler les tiges

 ATTENTION

Risque de blessures en cas de chute 
ou de basculement du luminaire.

Dommagesphysiquesetmatériels.

X Lorsquevousdesserrezlavisarti-
culée,tenezlatêteduluminaire.

X Aprèslepositionnement,serrerles
visarticulées.

AVIS

Dommages matériels en cas d'une 
manipulation incorrecte.

Endommagementduluminaire.

X Ne pasréglerlesarticulationsdans
ladirectionopposéeàcelleprévue.

Fig.5:Articulationetvisarticulée.

X Régler le luminaire dans la position
désirée.

X Serrertouteslesvisarticuléesjusqu'à
cequeleluminairesoitfixédanslaposi-
tiondésirée.

5. Raccordement

AVIS

Dommages matériels en raison d'une 
tension de branchement erronée.

Détérioration ou destruction du lumi-
naire.

X Vérifiezetassurez-vousquelaten-
siondesecteurcorrespondàla
tensionnominaleetàlafréquence
indiquéessurlaplaquesignalé-
tique.

5.1 Raccorder le luminaire au 
réseau électrique

X Enfichez le bloc d'alimentation enfi-
chabledansuneprisedecourant.
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6. Fonctions du luminaire
Selonlemodèledeluminaire,leluminairea
différentesfonctions.Sivousvoulezdéter-
minerlesfonctionsduluminaire,voircha-
pitre2«Aperçudumodèle»,page31.

6.1 Fonctions de commande

Interrupteur

Cette fonction vous permet d'allumer et
d'éteindreleluminaire.

À variateur de lumière

Cettefonctionvouspermetdemodifierla
luminositéduluminaire.

Segments lumineux

Cette fonction vous permet d'allumer et
d'éteindreséparémentlessegmentslumi-
neuxduluminaire.

Lessegmentslumineuxcréentuneffet3D
permettantdemettreenévidencelastruc-
tureetderévélerdesdéfautsminimesou
depetitesdifférencesdanslastructurede
lasurfaced'unobjet.

BB

C

A

Fig.6:Segmentslumineux.

Niveau Description

1 LessegmentslumineuxA+B+C
sontallumés.

2 LessegmentsBsontallumés.

3 LesegmentCestallumé.

7. Utilisation

Fig.7:Touche.

7.1 Allumer et éteindre le lumi-
naire

X Appuyezsurlatouche,voirFig.7.

7.2 Varier l'intensité de la lumière

X Appuyez sur la touche et tenez-la
appuyée,voirFig.7.

Leluminairemodifiesaluminositéenv.
1secondeplustard.

Si lavaleurmaximaleouminimalede
variationdelumièreestatteinte,laLED
danslatoucheclignote.

X Pourchangerladirectiondelavariation
delumière,appuyezdenouveausurla
toucheettenez-laappuyée.

La luminosité réglée est enregistrée.
Lorsqu'onallumeplustardleluminaire,
laluminositéenregistréedernièrement
estrégléeautomatiquement.

7.3 Varier les segments lumineux

X Appuyez deux fois rapidement sur la
touche,voirFig.7.

Leprochainniveauestactivé.

Leniveaurégléestenregistré.Lorsqu'on
allumeplustardleluminaire,leniveau
enregistrédernièrementestrégléauto-
matiquement.
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8. Que faire si ?

Problème Causes possibles Elimination

Leluminaire
nes'allumepas.

Lafichedesecteur
n'estpasenfichée.

X Enfichezlafichedesecteurdans
uneprisedecourant.

LemoduleLEDest
défectueux.

X Contacteznosexperts.

Leluminaires'éteint
automatiquement.

Latempératuredela
têteduluminaireest
tropélevée.

X Aucunemesuren'estnécessaire.

Dèsquelatempératuredelatête
duluminaireadiminué,vouspou-
vez de nouveau allumer le lumi-
naire.

Leluminaire
neréagitpas.

Lafonctionlogicielle
estperturbée.

X Débranchez la fiche de secteur
pendantquelquessecondes.

X Si le luminaire ne réagit pas,
contacteznosexperts.

Lecâblederaccor-
dementestendom-
magé.

Influencemécanique
surlecâblederaccor-
dement.

X Déconnecter le câble de raccor-
dementendommagéimmédiate-
mentdel'alimentationencourant
etfaireremplacerlecâbleparle
fabricantouparunélectricienqua-
lifiéformé.

Sivousvoudriezprofiterdenotreservice,vouspouvezcontacternosexperts:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

Tab.2:Quefairesi?
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9. Changement de la source 
lumineuse

REMARQUE: Le luminaire ne néces-
site pas d'entretien. Un changement de
la source lumineuse n'est pas néces-
saire.Toutefois,siunesource lumineuse
estdéfaillant,vouspouvezcontacternos
experts:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

10. Nettoyage

 AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge élec-
trique.

X Déconnecterleluminairedusecteur.

X Ne pas nettoyer avecundétergent
liquide.

AVIS

Dommages matériels en cas d'emploi 
de détergents non appropriés.

Endommagementduluminaire.

X Vérifiersilesdétergentssontcom-
patiblesaveclasurface.

X Nettoyezleluminaireavecuntissuet
unnettoyantdoux.
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11. Réparation

AVIS
Dommages matériels en raison d'une 
réparation non conforme.

Détérioration ou destruction du lumi-
naire.

X Lesréparationsnedoiventêtre
effectuéesqueparlefabricantou
parunpersonnelqualifiéformépar
lefabricant.

X Seull'emploidepiècesderechange
agrééesparlefabricantestautorisé.

12. Elimination

Leluminaireestsoumisàladirectiveeuro-
péenne2002/96/CE.

X N'éliminez pas le luminaire avec les
orduresménagères,déposez-leauprès
des postes de collecte compétents
désignésparlesautorités.

Uneéliminationcorrectevouspermet
d'éviterleseffetsnégatifssurl'homme.
etl'environnement.
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13. Données techniques

REMARQUE :Lesindicationsfigurantsur
laplaquesignalétiquequevoustrouverez
surlestigesduluminairesontvalables.

13.1 Dimensions

Désignation Valeur

Têtedu
luminaire

Diamètre:265mm

Hauteur:21mm

Longueur Versioncourte:
400+384+372mm

Versionlongue:
500+484+372mm

Tab.3:DimensionsTEVISIO.

13.2 Valeurs électriques

Désignation Valeur

Gammede
tension

100-240VAC

Gammede
fréquences

50/60Hz

Puissance
absorbée

Max.14W

Equipement 48LED

Appareillage Blocd'alimentation
enfichable

Tab.4:ValeursélectriquesTEVISIO.

13.3 Classifications

Désignation Valeur

Classede
protection

II

Typede
protection

IP20

Modedefonc-
tionnement

Fonctionnement
continu

Désignation Valeur

Contrôletech-
niquedesécu-
rité

EN60598-1

Tab.5:ClassificationsTEVISIO.

13.4 Données de la loupe

Désignation Valeur

Diamètre 160mm
(153mmvisible)

Force Sanslentilleaddition-
nelleintégrée:
3,5dioptries

Aveclentilleaddition-
nelleintégrée:
11,5dioptries

Tab.6:DonnéesdelaloupeTEVISIO.

13.5 Pictogrammes

Picto-
gramme

Désignation

ClassedeprotectionII
Fonctionnementavec
doubleisolation

Appropriépourlemon-
tagesurdessurfaces
normalementinflam-
mables

SigledeconformitéCE

Eliminationselonladirec-
tiveeuropéenne2002/96/
CE

Tab.7:Pictogrammes.
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1. Per la Sua sicurezza
L'apparecchiod'illuminazioneèstatosvi-
luppatosecondolostatoattualedellatec-
nica.Èstatoprodottodimaterialipregiatie
controllatoconlamassimacura.

Ciònonostanteduranteilsuoutilizzopos-
sono verificarsi danni materiali o lesioni
personali.

X Leggere tutte le istruzioni e informa-
zioniallegate.

X Osservaregliavvertimentiindicatinelle
istruzioniesull'apparecchio.

X Utilizzare l'apparecchiosolose inper-
fette condizioni tecniche e tenendo
conto dei pericoli e delle avvertenze
perlasicurezza.

X Conservarelepresentiistruzionivicino
all'apparecchio.

1.1 Uso conforme allo scopo 
d'impiego

L'apparecchio di illuminazione con lente
integrataèconcepitoperilluminareoggetti
ingrandendoliallostessotempo.

1.2 Avvertenze per la sicurezza

Pericolo d'esplosione

Il funzionamento dell'apparecchio d'illu-
minazione in luoghiesposti alpericolodi
esplosionepuòscatenareesplosioniocau-
sarelesionigravi.

X Non utilizzareinluoghiespostialperi-
colodiesplosione.

Rischio dovuto alla corrente elettrica

L'uso inappropriato e scorretto dell'ap-
parecchio di illuminazione può provocare
lesioniedannimateriali.

X Assicurarsichelatensionediretecorri-
spondaallatensionenominaleeallafre-
quenzaindicatesullatarghetta.

X Interrompere immediatamente l'ali-
mentazioneelettricadelcavodicolle-
gamentodanneggiatoefarsostituireil
cavodalcostruttoreodaunelettricista
specializzato.

X I lavori dimanutenzionee riparazione
devonoessereeseguitisolodaunelet-
tricistaspecializzato.

X Prima di eseguire dei lavori interrom-
perel'alimentazioneelettricadell'appa-
recchiodiilluminazione.

Pericolo di incendio

Ad irradiazione solare, la lente può agire
comelentedifocalizzazioneeinfiammare
altrioggetti.

X Quando la lente non viene utilizzata
coprirlamediantelacopertura.

Posizionamento stabile

Sel'apparecchiodiilluminazionesiribalta,
può causare dei danni materiali e lesioni
personali.

X Posizionare l'apparecchio di illumina-
zioneinmodostabile.

Pericolo causato da parti di ricambio 
inappropriate

Partidiricambioinappropriatepossonocau-
saredellelesioniedannimateriali.

X Utilizzareesclusivamenteiricambiauto-
rizzatidalcostruttore!

Pericolo di corrosione

L'utilizzodell'apparecchiod'illuminazionein
localiumidipuòprovocaredannimateriali.

X Utilizzarlosolamenteinlocaliasciutti.
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1.3 Livelli di pericolo

 PERICOLO
Pericoliche,incasodimancataosservanza
delle misure, causano immediatamente 
gravi lesioni oppure anche la morte.

 AVVERTENZA
Pericoli che, in caso di mancata osser-
vanzadellemisure,possonocausaregravi 
lesioni oppure anche la morte.

 ATTENZIONE
Pericoliche,incasodimancataosservanza
dellemisure,possonocausarelesioni.

AVVISO
Pericoli che, in caso di mancata osser-
vanzadellemisure,possonocausaredanni 
materiali.
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2. Panoramica modelli
Alfinedi potermontareedutilizzare l'apparecchiodi illuminazione inmodomigliore,
ènecessarioidentificareilmodello.Afarciòserveilnumerodimodellodell'apparecchio.

NOTA:Ilnumerodimodellositrovasull'astadell'apparecchiodiilluminazione.

X Controllareilnumerodimodellodell'apparecchiodiilluminazione.

X Determinare in base alla tabella seguente il modello dell'apparecchio, vediTab. 1.
Perladescrizionedellefunzioni,vedicapitolo6«Funzionidell’apparecchio»,pagina47.

Esempio: IlnumerodimodelloRLLQ 48/2 R staperilmodellod'apparecchiodiillu-
minazioneseguente:

RLLQ 48 2 R

Apparecchio
diillumina-
zionecon
lente
TEVISIO

48LED Versione2R

Funzioni:

� Commutabile

� Dimmerabile

� Segmentiluminosi

Tipo Numero di LED Versione Funzioni

RLLQ

Apparecchio
diillumina-
zionecon
lente
TEVISIO

48 R Commutabile

Dimmerabile

2 R Commutabile

Dimmerabile

Segmentiluminosi

Tab.1:Panoramicamodelli.
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3. Montaggio

 ATTENZIONE

La caduta o il ribaltamento dell'ap-
parecchio di illuminazione può cau-
sare lesioni.

Dannipersonaliemateriali.

X Montarecorrettamentegliele-
mentidifissaggio.

3.1 Montaggio dell'elemento di 
fissaggio

Fig.1:Elemento di fissaggio, fissaggio
medianteviti.

X Avvitare l'elemento di fissaggio me-
diantequattrovitiappropriateallasuper-
ficiedimontaggio.

3.2 Montaggio dell'apparecchio 
di illuminazione sull'ele-
mento di fissaggio

A

B

Fig.2:Montare l'apparecchio di illumina-
zionesull'elementodifissaggio.

NOTA:MediantelaviteBpresentesul
lato dell'elemento di fissaggio è pos-
sibile ingrandire o ridurre l'apertura
dell'elementodifissaggio.

X Inserire il pernoA dell'astadell'appa-
recchio di illuminazione nell'apertura
dell'elementodifissaggio,vediFig.2.

X Al fine di fissare l'asta, stringere la
viteB,vediFig.2.

3.3 Montaggio della copertura 
della lente

 ATTENZIONE

Pericolo di incendio per irradiazione 
solare se la lente non è coperta.

Dannipersonaliemateriali.

X Quandolalentenonvieneutilizzata
coprirlamediantelacopertura.

Fig.3:Montarelacoperturadellalente.

X Schiacciare la parte superiore della
coperturadellalente,vediFig.3.

X Posizionare la copertura dall'alto sulla
lenteelasciarlascattare.

Lacoperturadellalentesibloccasulla
testadell'apparecchiodiilluminazione.
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3.4 Posa della copertura della lente
Mentrevieneusata la lente lasuacoper-
turapuòessereposatasull'astadell'appa-
recchiodiilluminazione.

Fig.4:Posarelacoperturadellalente.

X Bloccare la copertura della lente
sull'asta dell'apparecchio di illumina-
zione,vediFig.4.
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4. Posizionamento

4.1 Regolazione dell'asta

 ATTENZIONE

La caduta o il ribaltamento dell'ap-
parecchio di illuminazione può cau-
sare lesioni.

Dannipersonaliemateriali.

X Allentandolevitidell'articolazione
tenerefissalatestadell'apparec-
chiodiilluminazione.

X Stringerelevitidell'articolazionein
seguitoalposizionamento.

AVVISO

Danni materiali dovuti ad uso scor-
retto.

Dannoall'apparecchiod'illuminazione.

X Nonmuoverelearticolazioniin
direzioneoppostarispettoallaposi-
zioneprevista.

Fig.5:Articolazioneevitedell'articolazione.

X Portare l'apparecchio di illuminazione
nellaposizionedesiderata.

X Stringeretutte levitidell'articolazione
finché l'apparecchio di illuminazione
rimangabloccatanellaposizionedesi-
derata.

5. Collegamento

AVVISO

Danni materiali dovuti alla tensione 
di collegamento errata.

Danneggiamentoodistruzionedell'ap-
parecchiod'illuminazione.

X Assicurarsichelatensionedirete
corrispondaallatensionenominale
elafrequenzaindicatesullatar-
ghetta.

5.1 Collegamento dell'apparec-
chio di illuminazione all'ali-
mentazione elettrica

X Inserireilconnettoreinunapresa.
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6. Funzioni dell'apparecchio
Lefunzionidell'apparecchiodiilluminazione
sidistinguonoasecondadelmodello.Se
sidesideradefinirelefunzionidell'apparec-
chiodiilluminazione,vedicapitolo2«Pano-
ramicamodelli»,pagina43.

6.1 Funzioni di comando

Commutabile

Questa funzione permette di accendere
espegnerel'apparecchiodiilluminazione.

Dimmerabile

Questa funzione permette di regolare la
luminositàdell'apparecchiodiilluminazione.

Segmenti luminosi

Questafunzionepermettediaccenderee
spegnereseparatamenteisingolisegmenti
luminosidell'apparecchiodiilluminazione.

Isegmentiluminosigeneranouneffetto3D
chesottolinealastrutturarivelandoinque-
stomodopiccolierroriopiccoledifferenze
nellastrutturasuperficialediunoggetto.

BB

C

A

Fig.6:Segmentiluminosi.

Livello  Descrizione

 1 IsegmentiluminosiA+B+C
sonoaccesi.

 2 IsegmentiluminosiBsonoaccesi.

 3 IlsegmentoluminosoCèacceso.

7. Comando

Fig.7:Tasto.

7.1 Accensione e spegnimento

X Premereiltasto,vediFig.7.

7.2 Dimmerazione

X Premere il tasto e tenerlo premuto,
vediFig.7.

Dopocircaunsecondocambial'inten-
sitàluminosadell'apparecchio.

Unavoltaraggiuntoilvaloredidimme-
razione max. oppure min., il LED del
tastolampeggia.

X Per cambiare la direzione di dimme-
razione, premere di nuovo il tasto e
tenerlopremuto.

L'intensità luminosa viene salvata.
Alla successiva accensione l'apparec-
chio viene regolato automaticamente
sull'intensitàluminosadell'ultimospe-
gnimento.

7.3 Cambio del segmento luminoso

X Premereiltastovelocementeperdue
volteconsecutive,vediFig.7.

Vieneattivatoillivellosuccessivo.

Viene salvato il livello impostato.Alla
successiva accensione l'apparecchio
viene regolato automaticamente sul
livello luminoso dell'ultimo spegni-
mento.
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8. Cosa fare se...

Problema Possibili cause Eliminazione

L'apparecchiodiillu-
minazionenonemette
luce.

Laspinadiretenonè
innestata.

X Innestare la spinadi rete inuna
presa.

IlmoduloLEDègua-
sto.

X Prendere contatti con i nostri
esperti.

L'apparecchiod'illu-
minazionesispegne
automaticamente.

Latemperaturanella
testadell'apparecchio
èeccessiva.

X Nonènecessarioprenderealtre
misure.

Nonappenalatemperaturanella
testa dell'apparecchio di illumi-
nazione è scesa, si può inserire
nuovamentel'apparecchiodiillu-
minazione.

L'apparecchionon
reagiscealleimmis-
sioni.

Ilsoftwarenonfun-
zionacorrettamente.

X Scollegarelaspinadallareteper
qualchesecondo.

X Se l'apparecchio non reagisce
dopoesserericollegatoallarete,
prendere contatti con i nostri
esperti.

Ilcavodicollega-
mentoèdanneggiato.

Effettomeccanicosul
cavodicollegamento.

X Interrompere immediatamente
l'alimentazioneelettricadelcavo
di collegamento danneggiato e
farsostituireilcavodalcostruttore
odaunelettricistaspecializzato.

Incasodinecessitàpuòprenderecontatticoninostriesperti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

Tab.2:Cosafarese...
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9. Sostituzione della lampada

NOTA:L'apparecchiod'illuminazionenon
richiede manutenzione. Il cambio di lam-
padenonènecessario.Seciònonostante
unalampadadovesseessereguasta,pren-
derecontatticoninostriesperti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

10. Pulizia

 AVVERTENZA

Alta tensione, pericolo di morte!

X Scollegarel'apparecchiod'illumina-
zionedallarete.

X Pulireconunpannonon troppo
umido.

AVVISO

Danni materiali dovuti a detergenti 
errati.

Dannoall'apparecchiod'illuminazione.

X Rispettarelacompatibilitàdei
detergenticonlasuperficie.

X Pulirel'apparecchiodiilluminazionecon
unpannoeundetergentenonaggres-
sivo.
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11. Riparazione

ATTENZIONE
Danni materiali dovuto a lavori di ripa-
razione eseguiti scorrettamente.

Danneggiamentoodistruzionedell'appa-
recchiod'illuminazione.

X Fareseguireleriparazionisolodal
costruttoreodapersonaletecnico
specializzatoaddestratodalcostrut-
tore!

X Utilizzareesclusivamenteiricambi
autorizzatidalcostruttore!

12. Smaltimento

L'apparecchiodi illuminazioneèsoggetto
alladirettivaeuropea2002/96/EC.

X Nonsmaltirel'apparecchiodiillumina-
zione insieme ai rifiuti domestici, ma
consegnarlo ai punti di smaltimento
autorizzati.

Losmaltimentoregolareserveperevi-
tarepericoliperl'uomoel'ambiente.
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13. Dati tecnici

NOTA:Valgono le informazioni riportate
sullatarghettadell'apparecchiodiillumina-
zionechesitrovasull'astadell'apparecchio
diilluminazione.

13.1 Dimensioni

Denomina-
zione

Valore

Testadell'appa-
recchiod'illumi-
nazione

Diametro:
265mm

Altezza:
21mm

Lunghezza Versionecorta:
400+384+372mm

Versionelunga:
500+484+372mm

Tab.3:DimensioniTEVISIO.

13.2 Valori elettrici

Denominazione Valore

Gammadi
tensione

100-240VAC

Gammadi
frequenza

50/60Hz

Potenza
assorbita

Max.14W

Dotazione 48LED

Apparecchio
dicomando

Connettoredicol-
legamento

Tab.4:ValorielettriciTEVISIO.

13.3 Classificazioni

Denominazione Valore

Classediisola-
mento

II

Gradodiprotezione IP20

Mododi
funzionamento

Funzionamento
continuo

Denominazione Valore

Controllotecnico
dellasicurezza

EN60598-1

Tab.5:ClassificazioniTEVISIO.

13.4 Dati della lente

Denominazione Valore

Diametro 160mm
(153mmvisibili)

Spessore Senzalentina
aggiuntiva:
3,5diottrie

Conlentina
aggiuntiva:
11,5diottrie

Tab.6:DatidellalenteTEVISIO.

13.5 Simboli

Simbolo Denominazione

ClassediisolamentoII
Funzionamentoconisola-
mentoprotettivo

Adattoalmontaggiosu
superficinormalmente
infiammabili

Marcaturadi
conformitàCE

Smaltimentosecondo
ladirettivaeuropea
2002/96/EC

Tab.7:Simboli.
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